Gemara Kiddushin -« PuA7p X793

Amud by amud

Kiddushin 61a - A doubled condition — 5193 °Xin

X 7N X0 A7 PR

Rabbi Meir: every condition must be doubled like Moshe’s condition with Bnei Gad and Bnei Reuven. Rabbi

Chanina ben Gamliel disagrees.

Covers Kiddushin 61a from the lead-in (end of the field sugya) and the Mishnah of Rabbi Meir and Rabbi Chanina
ben Gamliel to the end of the amud, with Rashi and Tosfos. Text: Sefaria, William Davidson Edition (Vilna,
vocalised). Pesukim: Sefaria, Migra according to the Masorah.

For each part: read the text, write the meaning under each word of the key lines (use the word bank), then the whole

line. Check with the model translation.

Lead-in: end of the field sugya (eview)
I wIpnn

The amud opens by finishing the sugya from 60b (you did this in the 61a quiz). A man betrothed a woman “on
condition that I have a beis kor of land.” His field has deep crevices or high boulders. Do they count? Hekdesh says
they don’t (if the crevices are full of water); a sale says they don’t (a buyer wants one smooth field). For kiddushin,

the Gemara says: we compare it to hekdesh, because he can say “I will work hard, sow it and bring the crops.”

The text (Vilna, vocalised - Sefaria)
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Key lines — translate

prefix root/main word suffix



Word bank:

5 PRI gzl

5 177N glap

to a sale to hekdesh we compare

Write the whole phrase in English...

X177 XU X XIN

Word bank:

and sow will take the trouble

Write the whole phrase in English...

Pictures

Mishnah: Rabbi Meir

Pits full of water and high boulders
0°77123 D"Uf?:O .o D°UPRl
Kiddushin 61a - Rashi

Crevices (pits) ten tefachim deep or boulders ten

tefachim high are not measured with the field.

Mar Ukva bar Chama For hekdesh, it is talking about

pits full of water, because they cannot be sown.

Rashi The Torah says “the sowing of a chomer of
barley” (u77), so places that cannot be sown are not

redeemed at that price.

Rav Pappa For a sale: a buyer does not want to pay

for one field and see it look like two or three places.

Gemara For kiddushin we compare it to hekdesh: “I

will take the trouble, and sow, and bring the crops.”

737332 °KIND IPXRY X3IA 22



A new Mishnah. Rabbi Meir teaches a big rule about every condition (tenai) — for kiddushin, a get, a gift or a sale.

The text (Vilna, vocalised - Sefaria)
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Key lines — translate

prefix root/main word suffix

KabtcPisEmmiiie

MNIX 1°KN 7]
Word bank:  Meir Rabbi says
Write the whole phrase in English...
XIND 1P RY XIM PK)
121X *1] T3 ’13
KIM 117X
Word bank:  Bnei Gad Reuven a condition and Bnei any condition is not
like the condition of  that is not
Write the whole phrase in English...
OX DTN giehs TR
i T2 °13 17728
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Word bank:  Bnei Gad Reuven and Bnei and he said as it says if  tothem

will cross

Write the whole phrase in English...

i X5 OX] 2N
- ) (- ) (- ) (- )

Word bank: and if and it is written armed Cross not

Write the whole phrase in English...

Pictures

Moshe’s deal with Gad and Reuven

170 OX O7I2K 1AK%
Bamidbar 32 - Mishnah, Kiddushin 61a

Bnei Gad and Bnei Reuven had very many animals.
They asked Moshe for the land of Gilad, on the east side
of the Yarden, which was good for cattle (Bamidbar 32).

Moshe made a condition: if they cross the Yarden armed
and help conquer Eretz Yisrael, then give them the land
of Gilad (pasuk 29). And if they do not cross, they will
take a share among you in the land of Canaan (pasuk
30).




Both halves: “if” and “if not”

M2 XD OX) ... 72 OX
Mishnah - Rashi
Rabbi Meir Moshe said BOTH sides of the condition
— what happens if they cross, and what happens if they
don’t. So every condition must be “doubled” (7192 *X3R)
like this. If not, it is not a condition at all.

Rashi “Not a condition” means the deal still happens
even if the condition is not kept. Moshe had to double it:
if he had not, they would have kept Gilad even if they
did not cross, because “from a ‘yes’ you don’t hear a

3 >

no-.

Rashi’s example

... D3 P A o
Rashi, Kiddushin 61a

Rashi If a man gives a document and says “this is
yours on condition that you give me 200 zuz”, but does
not add “and if you don’t give it, it does not count”, then
according to Rabbi Meir there is no condition. The

document counts even if the 200 zuz are never given.

Rashi From Moshe’s words Rashi learns two more

rules: the “yes” must come before the “no” (Q7ip 111

1X99), and the condition must come before the action
(Mizun? 07ip *XiM) — Moshe said “IF they cross. ..
THEN give them”.

Mishnah: Rabbi Chanina ben Gamliel

1NIND 7277 X

Rabbi Chanina ben Gamliel says you cannot learn a rule from Moshe’s words — Moshe had a special reason to say
the second half.

The text (Vilna, vocalised - Sefaria)
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Key lines — translate

prefix root/main word suffix
X713 12 NPT "3
TRIN
Word bank:  Chanina Gamliel Rabbi ben says
Write the whole phrase in English...
1niIRD 72757 PPN
Word bank: it was necessary  the matter  to say it
Write the whole phrase in English...
/4
unwna 7 2 XKW
X7 1119 |hw 12 ANY
ikt
Word bank: Canaan  forifnot inthelandof inherit not so  thateven
the meaning there is
Write the whole phrase in English...
/4

Pictures



Would they lose Canaan too?

19132 XD 1LID paNa 12°aK
Mishnah - Rashi - Tosfos

Rabbi Chanina ben Gamliel You don’t need to
double a condition — “from a ‘yes’ you DO hear a ‘no’”.
Moshe said the second half for a different reason:
without it, we might think that if they did not cross, they
would be punished and lose their share even in the land
of Canaan. So Moshe said: they will still get a share in
Canaan.

Rashi Without pasuk 30 we would hear: if they cross
they get Gilad; if not, they are fined and get nothing here
or there. So the Torah says clearly they do not lose their
share.

Tosfos (Rabbeinu Tam) Their right to Gilad was a
special extra given only because they crossed, so if they
didn’t cross it makes sense they’d lose it. But you might
even think they’d lose Canaan, which was never part of
the deal — so the Torah had to say they don’t.

Gemara: Rabbi Meir answers

P9 NKp EY

The Gemara asks: Rabbi Chanina ben Gamliel argues well! How can Rabbi Meir learn a rule from Moshe’s words?

Then it shows how Rabbi Meir would answer. The answer continues on 61b.

The text (Vilna, vocalised - Sefaria)
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Key lines — translate

prefix root/ main word suffix



’37] P TIXP
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Word bank:  Chanina Gamliel Meir Rabbi ben says to Rabbi

1Y
X373

XN

to him well

Write the whole phrase in English...

XN *27 7 X
K@ Eigliiyi Xp20 X
NNXT X7 2193 NIND
Word bank:  Meir Rabbi doubled for a condition if it it enters not says
thatitcomes toyou  your mind
Write the whole phrase in English...
1721 XD OX] 2iM25
appje! MR

Word bank: among you and if and they will take possession Cross let it write not

Write the whole phrase in English...

1113

Word bank: Canaan in the land of

VXA




Write the whole phrase in English...

Pictures

Every word in the pasuk counts

022N2 K3 17207 X2 OX) 21027
Gemara - Rashi

Gemara Rabbi Chanina ben Gamliel argues well: the
second half of the pasuk was needed for its own reason,
so how can Rabbi Meir learn a rule from it?

Rabbi Meir If the pasuk only wanted to tell us that
they keep their share, it could have written just “and if
they do not cross... they will take possession among
you” (022N32) — that already means in Eretz Canaan!
Why does it add “in the land of Canaan”? The Gemara
explains this on 61b.

Rashi The Gemara asks: Rabbi Chanina ben Gamliel
is right that the doubling did not come to take away
Gilad, because that we already know from the “yes” — it
came to say they get a share in Canaan even if they don’t

go to war.

The flow of the sugya - X307 7271

Review Gemara

M2 P WP
End of the field sugya: for kiddushin we compare the field to hekdesh — he can say “I will work hard and sow

lt »

4 )
Mishnah - shita Rabbi Meir

RIN PR — 121X °101 T3 %33 PKIND PR ORIA 92

Shita: a condition only works if it is doubled, like Moshe’s. Proof: two pesukim, “if they cross” and “and if they

do not cross” (Bamidbar 32:29-30).
\. J




4 \
Mishnah - shita Rabbi Chanina ben Gamliel

NI 1277 PN

Shita: a condition does not need to be doubled. Moshe said the second half because otherwise we would think

they lose even their share in Canaan.
\. J

4 N\
Kasha ? Gemara (question)

9 NXP PRV

Rabbi Chanina ben Gamliel argues well against Rabbi Meir! The second half was needed for its own reason.

\ J
v

4 )
Teirutz! Rabbi Meir (answer)

022N2 X 1728 XD OX1 2In2°
If the pasuk only came for that, it would just say “they will take possession among you.” Why add “in the land

of Canaan”? ... (continued on 61b)
L J

Continue to 61b -

Rashi and Tosfos - Ningin *»v1

Quotes are copied exactly from Sefaria (no nikud in the original). Simple English explanation underneath.

Rashi 17777 D72 07701 11X 1711 7177 212 1KPT 271 — 178°3 U7 %32 18D

Lead-in: the Torah says “sowing”, so land that cannot be sown is not redeemed at the fixed price.

Rashi X U172 °11 — XN X271

Lead-in: “here” means a man who betrothed a woman on condition he has a field, and the field has 10-tefach pits not

full of water.

Rashi 2192 X\ —°NIN 92 100

“Any condition” — that is not doubled.

Rashi 111 D°NX7 *2 *INNW NN Hu W T 0 —NRIN 1PX 12IXT 2121 71 °12 °KX1ND

The deal happens even if the condition is not kept. Example: “This is your get on condition you give me 200 zuz”,

without “and if not, it is not a get” — it is a get even if she never gives the money.

Rashi TUNY OMP °XIN 1’837 —°XIN 11X 121X %131 71 °12 °N1N2
Rashi learns more from Moshe’s words: the condition must come before the action, and the “yes” before the “no” (ji
X9 0TIR).



Rashi X7 UNWI 171 99007 — K 1A

Rabbi Chanina ben Gamliel argues only about doubling: from a “yes” you DO hear the “no”. Moshe said it because
otherwise they would lose even Canaan.

Rashi X’/ X°W1)2 — ke KPR DY M)

“He argues well” — this is a question on Rabbi Meir: how can he learn doubling from here?

Rashi 1721’ X? DX 17101 >N 172 DU — 023102 YAKI 1728° XS OX) 21025
170’ X7

If the pasuk said only “among you”, I would have had to understand it means they don’t lose their share.

Tosfos 171212X 1°DD7°9 11X71 122 — OKIN PN J2IKT °321 T3 %13 ONIND IPKW OXIN D

Rashi says Rabbi Chanina ben Gamliel argues only about doubling. Tosfos brings the Gemara in Bava Metzia 94a,
which says only Rabbi Meir needs the condition before the action — so Rabbi Chanina ben Gamliel argues on ALL
the rules.

Tosfos 1"717 7IXTI PX1— PN AN URwnRa 2 19 XondXRY

Rabbeinu Tam explains differently from Rashi why we would think they lose Canaan (see the picture of the
shepherds).

Gemara corner * X717 NiB

Extras on 61a, all checked on Sefaria.

The two pesukim
TAMPAR YIPN 7232 TP NN DOAX (2IX1723271 737710 1720 0K 012K 0 K
TR T3 PR TNX 072 DRNN 02°397 YK AE00 M 2107

10339 YIX2 020N AKX DIAX 0°X1771 1720 X2 TOK)
Bamidbar 32:29-30

( Moshe’s condition J

If they cross (pasuk 29) If they don’t cross (pasuk 30)

- they get the land of Gilad - only a share in Canaan

Pasuk 29 is the “if” (they cross — they get Gilad). Pasuk 30 is the “if not” (they don’t cross — they only get a share
with everyone in Canaan). Rabbi Meir: this is how every condition must be made.



Three rules from one condition (Rashi)

nizune O7iR XIN - XD 0T7R 17 - 2192 PXKI
Rashi, Kiddushin 61a
Rashi: what Rabbi Meir learns from Moshe’s condition

4 N\ [ N ~
1. Doubled 2. “Yes” first 3. Condition first
Say BOTH sides: Say what happens “IF they cross...
“if they cross...” if they DO, before THEN give them”,
“and if they don't...” what happens if not not “give... if”
. /. A J
21D 'NIN IN2? DTip | nwyn? DTip 'NIN

Rashi shows that Rabbi Meir learns three things from Moshe’s words: say both sides, say the “yes” before the “no”,

and say the condition before the action.

Rashi and Tosfos: how much does Rabbi Chanina ben Gamliel argue?

IPIIX 10T
Tosfos, Kiddushin 61a - Bava Metzia 94a

Rashi: he only argues about doubling. Tosfos: the Gemara in Bava Metzia (94a) says “who needs the condition
before the action? Rabbi Meir” — so Rabbi Chanina ben Gamliel argues on all the rules.

XY uRiY AnK 13 220

XD UniY AKX 171 990
Rashi, Kiddushin 61a

This is the real argument. Rabbi Meir: from a “yes” you do NOT hear the “no” — so you must say it. Rabbi

Chanina ben Gamliel: from the “yes” you DO hear the “no” — so you don’t need to say it.

Gemara corner questions

1. According to Rashi, which rule does NOT come from Moshe’s condition?
O The condition must be doubled
O The “yes” comes before the “no”
O The condition must be written in a book

O The condition comes before the action

2. According to Tosfos, Rabbi Chanina ben Gamliel argues on...
O only doubling
O all the rules
O nothing



3. “IX? uniY X 17 5221~ is the view of...
O Rabbi Meir
O Rabbi Chanina ben Gamliel

1 - Fill in the blanks

Word bank: doubled Reuven Gilad Canaan Canaan 200 Canaan

1. Rabbi Meir: a condition must be , like Moshe’s.

2. Moshe made the condition with Bnei Gad and Bnei ‘ ‘

3. If they cross the Yarden, they get the land of ‘

4. If they do not cross, they get a share in the land of ‘ ‘

hekdesh

5. Rabbi Chanina ben Gamliel: Moshe had to say it, or we would think they lose even ‘

6. Rashi’s example: a get on condition she gives ‘ ‘ zuz.

»7)

7. Rabbi Meir asks: why does the pasuk add “in the land of‘

8. Lead-in: for kiddushin we compare the field to ‘ ‘

2 - Questions

1. Who says every condition must be doubled?

O Rabbi Chanina ben Gamliel
O Rabbi Meir

O Rav Pappa

O Mar Ukva bar Chama

2. Where does Rabbi Meir learn it from?

O Avraham’s servant
O Moshe’s condition with Bnei Gad and Bnei Reuven
O Yehoshua at Yericho
O Queen Esther
3. According to Rashi, if a condition is not doubled...
O the whole deal is cancelled
O the deal happens even if the condition is not kept
O we ask a Beis Din
4. Why, says Rabbi Chanina ben Gamliel, did Moshe say the second half?
O To teach doubling
O So we would not think they lose even their share in Canaan

O Because they asked him to



O To make it longer

5. What does the Gemara say about Rabbi Chanina ben Gamliel’s argument?
O It is a strong point (7OY/)
O 1Itis wrong
O Itisa story

6. Rabbi Meir says the pasuk could have just written...
O «“and they will take possession among you”
O «“and Moshe was angry”
O “they shall cross the Yarden”

7. Where is the rest of Rabbi Meir’s answer?

O On 60b
O On61b
O 1In Sukkah

3 - Match the word to its meaning

’N_J:ﬂ — choose —

'7-] 9'3 — choose —

-1'];1_}_7_’ — choose —

D’.K-'lb_'ﬂ — choose —

JIIXI] — choose —

D,_:)p’ﬂ; — choose —

Y — choose —

AT XPPO  — choose —

q’p'n;? — choose —

'[_3’._73_‘[]’3 — choose —

4 - Who said it?

“Any condition that is not like the condition of Bnei Gad

. . . — choose —
and Bnei Reuven is not a condition.”




“The matter had to be said, or we would think they lose
— choose —

even Canaan.”
“If Bnei Gad and Bnei Reuven cross... give them the h

— choose — v
land of Gilad.”
“This is your get on condition you give me 200 zuz...” \ — choose — V‘
“He argues on all the rules (Bava Metzia 94a).” ‘ — choose — v ‘
“A buyer does not want one field to look like two or

— choose — v

three places.”

5 * Put the sugya in order
Use A V¥ to move the lines.

1. Rabbi Chanina ben Gamliel: the matter had to be said.

2. Rabbi Meir: a condition must be doubled like Bnei Gad and Bnei Reuven.
3. Rabbi Meir answers: let it write “they will take possession among you”...
4. For kiddushin we compare the field to hekdesh.

5. Gemara: Rabbi Chanina ben Gamliel argues well!

6 - Word search

Click the first letter and then the last letter of each word.

CONDITION DOUBLED GAD REUVEN YARDEN GILAD CANAAN MEIR

MOSHE CROSS
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Who’s who
RN AT phepiaiiniNeiishhly
Rabbi Meir Rabbi Chanina ben Gamliel
e A Tanna, talmid of Rabbi Akiva. e A Tanna.
e Every condition must be doubled. e A condition does not need to be doubled.
e From a “yes” you do not hear the “no”. e Moshe doubled it so they would not lose
Canaan.

Think about it

Bnei Gad and Bnei Reuven promised to go first into battle to help their brothers, even though their own land was

already chosen. When can you help someone else, even when you already have what you need?

Your work is saved on this device only.



Full text of Kiddushin 61a - 7nu3 53

The whole amud from its first word to its last, Vilna text with nikud (Sefaria, William Davidson Edition). One phrase
per line. Each part links to its lesson; [B] marks parts with an illustrated lesson.

Lead-in: end of the field sugya (review) [&] Illustrated lesson
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Mishnah: Rabbi Meir [ Illustrated lesson
:IRIX PXA A7 2INN Mishnah “ann
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Mishnah: Rabbi Chanina ben Gamliel [& Illustrated lesson
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Gemara: Rabbi Meir answers  [&] Tllustrated lesson
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